
brain
podstatné jméno

/breɪn/

cheek
podstatné jméno

/tʃiːk/

chilled
přídavné jméno

/tʃɪld/

couch potato
podstatné jméno

UK /ˈkaʊtʃ pəˌteɪtəʊ/   US /ˈkaʊtʃ pəˌteɪtoʊ/

early bird
podstatné jméno

UK /ˈɜːli bɜːd/   US /ˈɜrli bɜrd/

fox
podstatné jméno

UK /fɒks/   US /fɑːks/

generous
přídavné jméno

/ˈdʒenərəs/

nose
podstatné jméno

UK /nəʊz/   US /noʊz/

pig
podstatné jméno

/pɪɡ/
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rozum, inteligence, hlava

The ability to think well and understand
things quickly.
Schopnost dobře myslet a rychle chápat.

She has the brains to solve problems nobody
else understands.
Má dost rozumu na to, aby vyřešila problémy,
kterým nikdo jiný nerozumí.

Use your brain and read the question again
more carefully.
Použij rozum a přečti si tu otázku ještě jednou
pozorněji.

B1

drzost, nestydatost,
opovážlivost

Rude behaviour that shows no respect,
especially when someone asks for or does
something they have no right to.
Drzé chování bez špetky respektu, hlavně
když si někdo dovolí něco, na co nemá právo.

He had the cheek to ask for a bigger discount.
Měl tu drzost chtít větší slevu.

What a cheek, borrowing my bike and
returning it broken!
To je ale drzost, půjčit si mé kolo a vrátit ho
rozbité!

C1

pohodový, v klidu,
uvolněný

Calm and easy-going, not getting worried or
angry about things.
Pohodový a klidný, nedělající si z věcí těžkou
hlavu.

He stayed completely chilled even when the
flight was cancelled.
Zůstal úplně v klidu, i když jim zrušili let.

Our new manager is pretty chilled about
working from home.
Náš nový šéf je celkem pohodový, co se týče
práce z domova.

C1

gaučový povaleč, pecivál,
lenoch u televize

A person who spends most of their free time
sitting in front of the television and almost
never moves or exercises.
Člověk, který většinu volného času prosedí u
televize a téměř se nehýbe ani nesportuje.

My brother has become a real couch potato
since he retired.
Můj bratr se od té doby, co je v důchodu, stal
opravdovým gaučovým povalečem.

A winter as a couch potato left me completely
out of shape.
Zima strávená na gauči mě úplně zbavila
kondice.

C1

ranní ptáče, člověk, který
rád vstává brzy, ranní typ

A person who likes to get up and start the
day very early.
Člověk, který rád vstává a začíná den velmi
brzy.

My sister is an early bird and writes best before
breakfast.
Moje sestra je ranní ptáček a nejlíp jí to píše
před snídaní.

As an early bird, he has never needed an alarm
clock.
Jako ranní ptáček nikdy nepotřeboval budík.

B2

lišák, vychytralec, chytrák

Someone who is very clever at getting what
they want, often by tricking other people.
Někdo velmi vychytralý, kdo dosáhne svého,
často tak, že druhé přelstí.

The old fox knew exactly how to avoid the
awkward question.
Ten starý lišák věděl přesně, jak se vyhnout
nepříjemné otázce.

He is a sly fox and always signs the better
contract.
Je to vychytralý lišák a vždycky podepíše tu
lepší smlouvu.

C1

štědrý, velkorysý,
šlechetný

Glad to give other people money, time or
help, and giving more than most people
would.
Ochotný dávat druhým peníze, čas nebo
pomoc, a dávat víc, než je u lidí běžné.

Our neighbour is generous and shares
everything her greenhouse produces.
Naše sousedka je štědrá a rozdává všechno, co jí
vyroste ve skleníku.

He is generous with praise but never explains
what went wrong.
Je štědrý na chválu, ale nikdy nevysvětlí, co se
pokazilo.

B1

čich, nos na něco

A natural ability to find or notice a certain
kind of thing.
Přirozená schopnost něco vyhmátnout nebo
si toho všimnout.

Good reporters have a nose for an interesting
story.
Dobří reportéři mají čich na zajímavý příběh.

She has a real nose for a bargain.
Má opravdový nos na výhodné koupě.

He has a nose for trouble and stays away.
Má čich na průšvihy a drží se dál.

C1

čuně, nenažranec, svině

A rude word for someone who eats too much,
behaves badly or leaves a terrible mess.
Hrubé označení člověka, který se nenasytně
přejídá, chová se hnusně nebo po sobě
nechává nepořádek.

Don't be such a pig — leave some cake for the
others.
Nebuď takové čuně — nech kus dortu i pro
ostatní.

He ate the whole tray of biscuits, the greedy
pig.
Sežral celý plech sušenek, ten nenažranec.

B1
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stubborn
přídavné jméno

UK /ˈstʌbən/   US /ˈstʌbɚn/

sunny
přídavné jméno

/ˈsʌni/
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tvrdohlavý, zatvrzelý,
neústupný, zarputilý

refusing to change your mind or your way of
doing things, even when other people try
hard to talk you out of it.
o člověku, který odmítá změnit svůj názor
nebo své jednání, i když se ho ostatní snaží
přesvědčit.

He is too stubborn to admit that he took the
wrong turn.
Je příliš tvrdohlavý, aby přiznal, že odbočil
špatně.

B1

veselý, radostný,
optimistický

Cheerful and friendly, seeming happy most
of the time.
Veselý a přívětivý, který obvykle působí
dobrou náladou.

She has a sunny personality and makes new
colleagues feel welcome.
Má veselou povahu a nové kolegy dokáže
přivítat.

He met us at the door with a sunny smile.
Přivítal nás ve dveřích s radostným úsměvem.

B2
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